Аннота́ция — краткое содержание статьи, книги, рукописи, монографии, патента и т.п.   (от лат. annotatio «замечание»; или резюме;от фр. résumé «сокращённый»; или англ. Summary «сводка») 

· В современных научных журналах аннотацию, как правило, ставят в начале статьи (сразу после заголовка, авторов и списка ключевых слов), несмотря на то, что в ней могут содержаться выводы. 
· Хотя сама аннотация находится перед научной статьей, пишут ее, как правило, уже после того, как основная работа окончена, когда становится понятно, чему статья посвящена.
· Язык написания обязан быть научным, но в то же время простым и доступным практически всем. 
· В англоязычной литературе аннотация часто выделяется заголовком «Abstract».

В научной публикации аннотация обычно описывает четыре аспекта проведенной работы:
1. Фокус исследования (то есть постановка проблемы/исследуемого вопроса)
2. Используемые методы исследования (экспериментальные исследования, тематические исследования, анкетирование и др.)
3. Результаты исследования
4. Общие выводы и рекомендации
Размер аннотации зависит от дисциплины и требований издателя. Типичная длина колеблется от 100 до 500 слов, но очень редко больше страницы, а иногда всего несколько слов. 



Виды аннотаций к статье, их характеристики
Аннотация к статье может быть описательной (краткой), информативной или развернутой. 

Описательная аннотация
Рекомендованный объем краткой (описательной) аннотации составляет до 100 слов. Автор научной статьи тезисно описывает суть исследования, а также основные положения проделанной работы.
Описательная аннотация подходит для научных статей в сборники, оформления тезисов научных докладов и учебных пособий. Обратите внимание, что здесь не описываются выводы, результаты исследования, а также варианты использования результатов работы в той или иной отрасли знаний.

· Информативная аннотация
Один из распространенных форматов аннотации для научных публикаций. Примерный объем такой работы – до 300 слов. В информативную аннотацию включается информация о предмете и объекте исследования, актуальности научной работы, а также использованных методах и полученных результатах исследования.
Информативная аннотация подходит для оформления научных статей в журналы ВАК или монографий.

Развернутая аннотация
Такой тип аннотации достаточно подробно рассказывает об основном содержании научной статьи. Примерный объем этого описания – до 4-5 страниц. В зависимости от типа и темы публикации, в развернутую аннотацию может входить краткое перечисление основных и вспомогательных структурных элементов текста, описание положительных моментов исследования, а также обоснование полученных результатов.
Развернутая аннотация встречается в научных статьях достаточно редко: из-за своего развернутого объема она чаще всего используется в учебных пособиях или монографиях.




Что учесть при оформлении русскоязычной аннотации к статье
Оформление и составление структуры текста аннотации к научной статье регламентируется требованиями ГОСТ Р 7.0.99-2018 (ИСО 214:1976) Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Реферат и аннотация. Общие требования».
· В аннотации содержится информация об основной цели или проблеме исследования, краткое описание задач и полученные результаты.
· Текст аннотации не включает в себя дословного текста из введения или заключения.
· Информационное описание составляется в научном стиле, но простым языком. Если есть возможность, не рекомендуется использовать специализированную терминологию, непонятную для большинства читателей научной статьи.
· Чтобы информация в аннотации лучше воспринималась читателем, лучше формулировать ее краткими предложениями.
· В текст аннотации не включаются детали методологии, проведенных экспериментов, формулы и вычисления, а также цитаты авторитетных ученых. В список запрещенных элементов также входят маркированные и нумерованные списки, прямая речь, иллюстрации и перечисления.
· Аннотация включает в себя ключевые слова по теме научной статьи. Их можно почерпнуть из введения, заключения или заголовка исследования.
· Текст аннотации составляется связно и логично. Между предложениями необходимо соблюдать плавные переходы: обрывки незаконченной мысли плохо воспринимаются читателем и снижают общее впечатление о проделанной работе.
· Если в тексте аннотации используются сокращения или технические единицы измерения, их следует указывать в системе СИ.
· В аннотации не разрешается допускать грамматические или орфографические ошибки!



Рекомендуемые фразы-клише
· Автором научной статьи были проанализированы следующие моменты..
· Статья посвящается проблеме…
· Итогами исследования являются…
· Автором был сформулирован следующий вывод…
· Основная цель работы – это…
· Методика исследования помогла выявить следующее…
· По результатам научной статьи стало ясно, что…
· На базе проведенного анализа…
· Рассматриваемая проблема требует дальнейшего изучения из-за того, что…
· Актуальность научного исследования заключается в следующем…
· Заключение статьи содержит результаты…
· Научная статья посвящается вопросам о…
· Статья содержит итоги исследования о…
· Особенность методологии заключается в том, что…
· В статье обобщен новый материал по исследуемой теме, вводятся в научный оборот…




Особенности оформления англоязычной аннотации
Аннотация на английском языке в обязательном порядке составляется для научных статей к журналам из списка международных библиографических баз (Web of Science, Scopus и т.д.).
Требования к составлению и оформлению текста англоязычной аннотации:
· Информативность: только конкретика, без общих слов и воды.
· Содержательность: текст аннотации соответствует основному содержанию статьи и результатам исследования.
· Структурированность: информационное описание научной статьи составлено с учетом порядка описания результатов исследования.
· Качество изложения: аннотация на английском языке составляется с учетом грамматики английского языка, без ошибок, неточностей и опечаток.
· Компактность: примерный объем англоязычной аннотации равен до 250 слов.


ПОДРОБНО – Какписать аннотацию к научной статье: что входит в структуру
Структура аннотации условно разделяется на несколько текстовых блоков.
1. Актуальность научного вопроса. Автор кратко и по ключевым словам описывает суть рассматриваемой проблемы и аргументирует, почему ее решение так важно для полноценного развития научной отрасли.
2. Постановка (описание) проблемы исследования. Исследователь приводит краткие характеристики проблемного вопроса и очерчивает его границы, которые будут подробно рассмотрены в текущей научной статье.
3. Варианты решения проблемных вопросов. Тут кратко нужно перечислить этапы решения научной проблемы, разработанные автором исследования. Например, в теоретических статьях можно указать список вопросов, требующих поиска решения, а в прикладных исследованиях резоннее рассказать про методы, использованные в процессе работы над статьей.
4. Результаты. В большинстве аннотациях к научным статьям рекомендуется сделать краткий перечень качественных или количественных результатов, полученных в процессе исследования научной проблемы. Цифры, формулы, уравнения, схемы и другие фактические данные в описании аннотации указывать строго воспрещается, как и было оговорено ранее.
5. Вывод. В заключении аннотации научной статьи необходимо указать информацию о сфере внедрения результатов исследования, рассказать о том, чем конкретное исследование помогло или поможет решить поставленную проблему и т.д.


Рекомендации по составлению текста аннотации
Чтобы текст аннотации не вызвал дополнительных вопросов и не отправлялся на доработку, эксперты рекомендуют воспользоваться нижеперечисленными советами:
1. Конкретика и еще раз конкретика. Основная сложность составления аннотации научной статьи – это уместить в сжатый объем текста максимум полезной информации по исследованию. Не нужно лить воду, так как этот подход только усложнит восприятие материала. Аннотация часто публикуется независимо от научной статьи, поэтому здесь важна содержательность, конкретика и четкие данные по работе. Длинные вступления, вводные слова, замысловатые фразы лучше оставить для работы с монографией, но не с аннотацией.
2. Отсутствие лишних деталей. Аннотация не включает в себя графики и другие наглядные материалы, например, статистические данные. Это только усложнит зрительное восприятие текста информационного описания и запутает читателя в выстраивании приоритетов по поводу текущего исследования. Также настоятельно не рекомендуется описывать в аннотации общепринятые факты или приводить в списке работы, опубликованные автором ранее.
3. Соблюдение научного стиля письма. Текст аннотации составляется в научном стиле, но адекватным и понятным языком, без иносказаний и жаргонных высказываний. Каждое новое предложение логически исходит из предыдущего: добиться такого эффекта помогут традиционные слова-связки.
4. Подбор подходящих ключевых слов. Чтобы быстро найти статью в поисковой системе, необходимо вставить в аннотацию список ключевых слов, максимально соответствующих теме научной статьи. Прежде чем заняться подбором, поставьте себя на место вашей аудитории и примерно проанализируйте, какие запросы будут подходить под ваше исследование.
5. Перевод на иностранный язык (при необходимости). Если ваша научная статья будет размещена в англоязычном журнале, рекомендуется воспользоваться услугами профессионального переводчика. Такой совет актуален тем исследователям, которые владеют английским на слабом или среднем уровне. Некорректный самостоятельный перевод, попытки перевести аннотацию самостоятельно посредством примитивного переводчика гарантированно испортят репутацию исследователя.
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примерно 300 слов на русском или 500 знаков (с пробелами)
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